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Cie d'assurances générales du Canada
Nous ne pouvons faire plus qu'accéder à la demande de la

Guilde de la marine marchande du Canada et adopter rapide-
ment ce bill.

L'hon. Stanley Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Monsieur
l'Orateur, comme l'a signalé le parrain de ce bill, le député de
Comox-Powell River (M. Skelly) nous représentait aux délibé-
rations du comité pendant lesquelles ce projet de loi a été
étudié. En son nom, je suis heureux de dire que nous sommes
disposés à appuyer le bill à l'étape de la troisième lecture. Je le
fais non seulement en son nom mais en songeant au fait que,
même si je n'étais pas ici il y a soixante ans quand la première
charte a été accordée, j'avais des contrats avec la Guilde de la
Marine marchande du Canada dans les années quarante et
cinquante. Je sais que cette organisation a fait du bon travail
et, à l'instar de certains collègues, je pense que la Guilde
mérite bien une mise à jour de sa charte. Monsieur l'Orateur,
nous sommes heureux d'adopter ce projet de loi à l'étape de la
troisième lecture.

(La motion est adoptée et le bill, lu pour la 3e fois, est
adopté.)

L'Orateur suppléant (M. Blaker): La Chambre a déjà mani-
festé l'intention d'étudier le bill S-18 cet après-midi et de lui
faire passer toutes les étapes. C'est ce que nous ferons.

LA SECURITE, COMPAGNIE D'ASSURANCES GENERALES DU
CANADA

M. Dennis Dawson (secrétaire parlementaire du ministre de
l'Emploi et de l'Immigration) propose: Que le bill S-18, ten-
dant à modifier et à abroger la loi constituant en corporation
«La Sécurité, Compagnie d'Assurances Générales du Canada»,
soit lu pour la 1I" fois.

(La motion est adoptée, le bill est lu pour la 11, et la 21 fois
et étudié en comité; rapport est fait du bill.)

M. Dawson propose: Que le bill soit lu pour la 31 fois.

[Français]
-Monsieur l'Orateur, j'aimerais, au nom du groupe des

1300 caisses populaires, des l1 fédérations et des milliers de
membres des caisses populaires Desjardins, remercier les hono-
rables députés des deux côtés de la Chambre pour l'entière
collaboration qu'ils ont accordée au groupe Desjardins dans
cette action. Nous nous excusons de l'urgence de la situation et
nous les remercions, et on peut être assuré que les sociétaires
des caisses Desjardins seront très bien servis par ce geste.

L'hon. Roch La Salle (Joliette): Monsieur le président, je
me rends compte qu'il y a une excellente coopération à la
Chambre aujourd'hui. En moins de quelques minutes deux
bills ont déjà été adoptés, et je me réjouis au nom de mes
collègues et des députés ministériels de cette coopération et de
l'occasion qui m'est offerte de me joindre justement, compte
tenu de l'urgence de cette loi, au parrain de ce projet de loi
pour le plus grand intérêt de tous les sociétaires des Caisses
Desjardins, un nom fort connu chez nous, et qui est synonyme
de progrès.

* (1730)

[Traduction]
L'hon. Stanley Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): C'est

parce que la requête est venue des caisses populaires que nous
consentons à adopter le bill rapidement. Nous sommes heureux
de l'adopter en troisième lecture. Nous progressons bien
aujourd'hui.

L'Orateur suppléant (M. Blaker): Dans ce cas-là, je cons-
tate qu'il n'y a pas beaucoup de chemin à faire. Plaît-il à la
Chambre d'adopter la motion'?

Des voix: D'accord.

(La motion est adoptée et le bill, lu pour la 31 fois, est
adopté.)

L'Orateur suppléant (M. Blaker): L'heure réservée à l'étude
des initiatives parlementaires étant écoulée, je quitte mainte-
nant le fauteuil jusqu'à 8 heures.

(La séance est suspendue à 5 h 32.)

REPRISE DE LA SEANCE

La séance reprend à 8 heures.

ORDRES INSCRITS AU NOM DU
GOUVERNEMENT

[Français]
LA LOI SUR LE PÉTROLE ET LE GAZ DU CANADA

MESURE CONCERNANT LES INTERETS DANS LE PETROLE ET LE
GAZ

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Lalonde:
Que le bill C-48, Loi réglementant les droits relatifs au pétrole
et au gaz sur les terres du Canada et modifiant la loi sur la
production et la conservation du pétrole et du gaz, soit lu pour
la 21 fois et déféré au comité permanent des ressources natio-
nales et des travaux publics.

Mme le Président: Lorsque le débat a été interrompu à 5
heures cet après-midi, l'honorable député de Vancouver-Kings-
way (M. Waddell) avait la parole. L'honorable député de
Vancouver-Kingsway a la parole.

[Traduction]
M. Ian Waddell (Vancouver-Kingsway): Madame le Prési-

dent, je continue à lire la lettre que m'a adressée Conrad
Black. Voici le premier paragraphe:

A titre d'information, d'après nos chiffres, Norcen Energy Resources Lim-
ited ...

Des voix: Bravo!

M. Waddell: Je ne sais trop si mes amis applaudissent
Norcen, Conrad Black ou le président.

Des voix: Le président.
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